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ПЕРВЫЙ ГОД СТРАНСТВИЙ

МАРКИЗА ИННОКЕНТИЯ-ТРИ-СИСЬКИ ДЕ УЗГАБОН,

ОПИСАННЫЙ ИМ СОБСТВЕННОРУЧНО





ГЛАВА ПЕРВАЯ. 

Я нанимаюсь к шкиньзя воевать  с тваксами, и что из этого вышло. 
 
Я родился в деревушке Северного Узгабона и никаким маркизом поначалу не был. В Узгабоне нет ни маркизов, ни графов; там нет даже завалящего барона, а сразу от берега вверх дремучий лес из очень больших буков, так что можно идти по нему два часа, перебираясь с одного упавшего ствола на другой, и даже не получится коснуться земли. 

Я был неправильным: довольно высоким, но немного горбатым, что было хорошо, потому что если бы я не был горбатым, то был бы ещё выше, как Максон из нашей деревни, а с таким ростом жить трудно и особенно ходить по нашим лесам, а куда у нас не пойдёшь, везде лес, известное дело. Когда мне было девять, отец не смог увернуться от топора; у нас как браги на всю деревню наварят, обязательно в конце драка с топорами. Двух сестёр вскоре разобрали женихи, и мы остались вдвоём с матерью. Я очень хорошо рубил кустарник и подлесок широким тяжёлым ножом, который у нас зовут мулькой, и ни капельки при этом не уставал, а также любил порубать чего-нибудь топором. Мамаша так и говорила, хлебом мол, не корми, дай мне дерево потолще срубить. Половине деревни дрова на зиму колол. Все говорили, вот дровосек будущий растёт. Всё так и вышло, как предсказывали, только мне пришлось не деревья рубить, а людей, что даже менее утомительно. Так и должно быть по справедливости. Деревья гораздо крепче, потому что им некуда убежать, а человек может увернуться. 


Ещё я любил мечтать, что объеду весь мир. Все эти мечты тоже сбылись. Мир можно было и не объезжать, но это выяснилось, когда я его уже объехал.


Топором я владел, мог рыбацкую сеть им из бревна вырезать, а вот верхом ездить не умел, потому что лошадь мы видели раз в году, когда приходил Бахим-Торговец с товарами. Пацанами мы всё пробовали оседлать корову, да кто нам даст? Их всего пять в деревне, считая быка, их берегли,  а нас гнали. На козе не поездишь. 

Моря мы вообще не видели. Далеко от побережья, ближе к горам была наша деревня.


Жили мы с мамашей на её краю, небогато. В Северном Узгабоне (уж не знаю, как в Южном) живут небогато, а в нашей деревни особенно, а мы с матушкой ещё победнее. Спасибо дядюшке Фику, который зарубил отца, он выполнял наш обычай, всегда меня подкармливал честно, , наравне со своим Михаэлем. Пока его самого не стукнули крепко. И что обидно, обухом. 

Рядом с нами жил Бульбосер Солдат, которого всё село не любило, и не разрешали с ним недорослям говорить, потому что он был раньше наёмником, и боялись, что сманит кого-нибудь с собой, когда будет какая-нибудь война. Нас, узгабаков, многие нанимают, - рост хороший и платить можно меньше, чем другим, потому что для узгабака и это большие деньги. Бульбосер, помню, три года безбедно жил - а ведь пальцем о палец не ударил.


В общем, так оно и вышло. Прилетел как-то почтовый голубь с бумажкой для Бульбосера, а тот грамотный ведь. Пошёл Бульбосер по селу и стал орать, что какие-то шкиньзя нанимают парней на войну и хорошо платят. Все ставни позакрывали, никто носа не высовывает. А я как раз ему дрова колол. 


В те времена на меня страшный жор напал. Всё подъедал, что можно, ещё и голодным оставался. Вернулся Бульбосер, посмотрел, как я орудую, и сказал, что солдат хорошо кормят. Пошёл я к матушке посоветоваться, а она была сильно опечалена тем, что ни одна наша деваха в мою сторону даже не смотрит. Опасалась, что для меня это какая-то большая проблема будет. Ну, она слезу пустила, но говорит, попробуй, что ли, может, там  какую девицу раздобудешь.

Ну, как в воду смотрела.


Мудрая у меня матушка, нечего ей на дорогу мне было дать, кроме благословения и двух советов, но советы эти меня ни разу не подвели, и я ни разу поперёк их не пошёл. Во-первых, говорит, если на тебя прилично вооружённый враг наступает, сразу беги. А во-вторых, если он отвернулся, отвлёкся, или ещё не понял, что он твой враг, сразу бей, как будто хочешь расколоть самое длинное и свилеватое полено.


Бульбосер ещё сказал «возьмите с собой по горсти родной земли», так я к нему специально ходил, спрашивал, подойдёт ли вместо земли цветастый голыш, который я год назад у Михаэля выменял, ведь он гораздо красивее, чем просто земля. Бульбосер, вроде, согласился. А где голыш Михаэль взял, не знаю. Он у нас самый любопытный, аж до самых гор лазил, делать ему нечего.   


Ночью мы собрались у Бульбосера, пятеро наших парней и, конечно, Михаэль. Тот собрался не столько из-за денег, сколько из интереса - что ж такое война? Он спросил Бульбосера, зачем он молодых парней набирает, вроде как много старых узгабаков-наёмников есть, которые воевать хорошо обучены. Солдат похмыкал-похмыкал, видно было - сам не знает. «Ничего, научитесь, - говорит, - надо же когда-то и молодым начинать. Хоть мир посмотрите».


Той же ночью мы с ним ушли.


Учить он нас ничему не учил - лень, говорит, мечом просто так махать. А насчёт мира, я так и не понял, на что тут смотреть.







***


Спускались мы по лесу дня три, до Места-Где-Торгуем-На-Троицу с другими деревнями. Там наша речка перестаёт реветь по камням, и мы срубили плот, за пару дней долетели до Узгабона, и увидели море. Узгабон - наша главная деревня, которая стоит на берегу. Наша-то никак не называется. 

Там собралась куча народа - человек двести парней вроде нас. Бульбосер пошёл своих старых друзей искать, но никого не нашёл. Ветеранов считай что не было.


Нужно было добираться до какой-то деревни на берегу, до которой втрое дальше, чем от нас до Узгабона. Дорог у нас нету, наделали плотов, лодок, подвязали паруса и поплыли вдоль берега. Не всегда ветер попутный был, но всё равно быстрее, чем по лесу. Плыли с месяц. Когда приплыли, нас оказалось уже пятьсот человек.


Деревня эта была с фортом тваксов. Длинное Море там сжато узким проливом, и можно было переправиться через него и оказаться на Большой Земле, в королевстве тваксов. К тому времени выяснилось, что нас нанимают для войны как раз с тваксами, а кто такие шкиньзя никто толком не знал. Рассказал нам о них сам Комендант форта, он только и был в курсе. Ещё бы, он ведь твакс и начальник форта. Многие наши сильно огорчились, потому что обычно нас нанимали тваксы, а про них было известно, что они платят. 


Так оно и вышло: эта шкиньзя ничего не заплатила. Но об этом дальше.


Вообще, и тваксы, и узгабаки в этой деревни хорошо к нам относились, и все мы вместе очень ждали кораблей шкиньзя, которые перевезут нас через пролив, чтобы воевать с тваксами, потому что мы уже съели всё, что могли и наступил голод, сильнее чем в нашей деревне, хотя раньше я думал, что такого не бывает. Это потом я узнал, что в других краях бывает урожай, бывает голод, а не как у нас, постоянная голодуха.


Наконец, пришли корабли, правда не шкиньзя, а тваксов. У самих шкиньзя никаких кораблей не было, они их наняли у тваксов.


Первое моё плаванье на настоящем корабле заняло три дня. Мы высадились на Большой Земле и даже покушали, а потом увидели первого живого шкиньзю. Звали его Ло, он приехал в карете, такой большой, что одна лошадь её бы не утащила, и их было целых четыре. Он смешно говорил по-нашему и на каком-то своём языке. Тваксы здесь говорили тоже по-другому, но похоже. Просто много слов было переставлено: например, «нюхать» у них значило «слышать». Я быстро выучился этим неправильностям.


Ло сказал, что его народ живёт совершенно отдельно от тваксов, но те считают, что шкиньзя входят в их королевство и всё время с чем-то к ним пристают. У шкиньзя нет большой армии, и они позвали нас на помощь и заплатят за это по пятнадцать больших серебряных монет каждому. Мы решили, что приставать к шкиньзям неправильно, и согласились. Михаэль сказал, что шкиньзя врёт, потому что если заплатить каждому по пятнадцать, получится целый мешок денег. Он здорово считает. И правда, столько денег во всём мире нет. Бульбосер хмыкнул, и сказал, что это очень мало, и, если бы он знал, то остался бы дома. Но прав-то оказался потом Михаэль.


Ло повёл нас в главную деревню шкиньзя. Дорога была неважная, мы часто вытаскивали его карету и несли на руках. Деревня оказалась очень большой, дома только наполовину из дерева, а наполовину какие-то глиняные. Нас всё время кормили. Мы сплели из прутьев длинные доспехи по нашим обычаям. Их сверху покрыли какой-то тканью и покрасили серебристой краской, получились как будто железные. Ещё каждому выдали по мечу, и сказали, что мы должны их держать в руках, хотя все предпочитали топор или мульку. Бульбосер сказал мне, что я могу держать и топор, но многие не сменили меч на что-то привычное, потому что боялись, что тогда шкиньзя не заплатят.


Дня через три нас вывели куда-то. Там уже стояла здоровая армия шкиньзя, многие на конях. Бульбосер сказал, их тыщи две, не меньше. Нас поставили перед ними.


Тут показался неприятель - тваксы. Их было не больше нас, узгабаков, а то и меньше, но шли они ровными прямоугольниками прямо на нас. Я вспомнил матушкин совет, так как они были вооружены достаточно прилично, и приготовился бежать, но оказалось, что рано. Тваксы обогнули наши шеренги с обеих сторон и врубились прямо в шкиньзя. Они здорово работали своими мечами, и шинковали шкиньзя, как повар капусту. Бульбосер сказал, что нам везёт - нас приняли за настоящих узгабаков-ветеранов, с которыми никто связываться не хочет. К сожалению, рядом с ним стояли только я да Михаэль, и больше его никто не услышал. Многие закричали, что если не помочь шкиньзе, то плакали наши денежки. Народ развернулся и пошёл на тваксов. Михаэль тоже хотел, но я схватил его за рукав, что бы сначала посмотреть, что из этого получится. 


А получилось, что наши валились пачками, также, как шкиньзя. Тваксы быстро поняли, что мы не настоящие, а просто пацаны, и решили заодно разделаться и с нами. К счастью, к тому времени мы с Михаэлем были уже на самом отдалённом участке от основных событий, и бежать до рощицы было совсем близко. Мы добежали до этой рощицы, потом до следующей, и ещё несколько километров по лесу. В лесу нас никакой твакс не догонит.


Через два дня мы выбрались поближе к месту сражения. Там были наши, кто уцелел, всего двадцать человек. Интересно, что Бульбосер тоже уцелел, и вообще, наша деревня была самая везучая – только Евстафия зарубили. Оказалось, что тваксы рубились-рубились, но потом шкиньзя их вроде опрокинули, и те ушли, без каких-либо потерь. Шкиньзя, получается, победили. Мы решили податься в их деревню за обещанной платой.


Нас встретил Ло и кучка важных господ, из которых один шкиньзя был их главным королём, потому что сидел на кресле, которое носили на руках вместе с ним. Они были все очень весёлые, потому что хотя и потеряли много народа, тваксы подписали с ними договор, по которому они стали отдельным королевством.


Бульбосер спросил Ло о плате. Ло засмеялся и перешёл на другой язык, показывая, что ничего не понимает. Мы сразу поняли, что денег не будет. У Бульбосера по щеке потекла слеза, потому что мы положили здесь пять сотен своих парней и ничего не получили, даже по пятнадцать монет на двадцать человек. «Вот перейдём на сторону тваксов, и вернёмся», - пригрозил он Ло. Ло засмеялся, потому что нас было всего двадцать. Бульбосер намекнул, что здесь не все, ещё по лесам многие, но Ло сказал, что такие вояки им не страшны, а с тваксами у них теперь вечный мир. Бульбосер сказал, что мы ещё вернёмся со своими друзьями из Узгабона, потому что ему нечего уже было сказать. Ло сказал, что мы можем считать, что шкиньзя расплатились с нами тем, что оставляют нам жизнь, но ещё немного, и они могут передумать и отобрать и это. Мы решили, что пора сматываться.


Мы шли пригорюнившись, потому что все товарищи были убиты, есть нечего, и не было денег чтобы переправиться на наш берег.





ГЛАВА ВТОРАЯ. 

Как я участвовал в походе тваксов на шкиньзя, и что из этого вышло. 


Королевство тваксы оставили шкиньзя совсем небольшое, потому что, когда на второй день мы добрались до какого-то городка, это был городок тваксов. Тваксы, когда узнали нашу историю,  нам очень сочувствовали. Комендант городка посоветовал нам немного пожить здесь, пока он съездит с докладом. Пару недель мы работали на местных, и нам удивительно много платили, а потом вернулся комендант с каким-то господином. Тот выслушал всё, что с нами произошло, очень внимательно, и даже записал последний разговор с Ло на бумаге, как его пересказал Бульбосер. Напоследок он спросил, не хотим ли мы наказать шкиньзя.  Мы испугались и сказали, что не знаем, но помогать им точно теперь не будем. Господин отдал приказание коменданту, что бы нас поселили в этом городке на три месяца, а сам уехал.


Три месяца мы жили неплохо. Гораздо сытнее, чем в нашей деревне, и это за пол той работы, которая у нас дома.


Через три месяца в город пришло целое войско тваксов, человек четыреста. Тут нам предложили удивительную вещь. С этим войском мы должны были внезапно напасть на шкиньзя и побольше их перебить, но выглядеть это должно было так, как будто это не тваксы, а узгабаки, наши друзья, которых мы привели с собой.


Мы ушли с этим войском в лес, что бы никто ни о чём не проведал, сделали там лагерь. Каждого из нас, настоящих узгабаков, сделали вроде как начальником над взводом из двадцати человек. На самом деле никакими начальниками мы им не были, потому что в войне мало что понимали, но они хотели, что бы наши, знакомые шкиньзя лица, были на самом виду.


Тваксы часто занимались тренировками, и это меня заинтересовало. У них было толстое глиняное чучело, которому они срубали голову мечами. Я решил попробовать, махнул как следует мулькой, срезал ему наискось всё тело и ещё себе чуть ногу не отрубил. Её забинтовали и сказали, что у меня очень мощный удар, даже сильнее, чем у сильного узгабака.


Им пришлось сделать плетёные корсеты по нашему обычаю, которые надели поверх доспехов, а доспехи измазали грязью, что бы не сверкали. Все страшно при этом ругались и почему-то называли наши доспехи гробами.


Мы чего-то ждали, оказалось - холода. Они сняли шлемы и надели лохматые узгабакские шапки, и теперь и точно, от нас их было не отличить. Затем мы двинулись. Смешно было, что мы на месте командиров.


Порубать шкиньзя было для них детской задачей. Михаэль никак не мог понять, зачем с такими воинами они позволили сделать им своё королевство.


Мы вошли в их главное село, как нож в масло. Их король едва успел ускакать на коне, а вот Ло стал запрягать карету и не успел. Удивительно, но первым влетел я, и схватил его за шиворот. Ту подоспел Бульбосер, и сказал:

-Вот мы и вернулись, как я обещал. Ты заплатил нам наши жизни, но узгабаки

бедный народ. Мы не можем быть такими щедрыми. Рубани-ка, Кеша. -


Мне было интересно, получится ли такой же фокус, как с глиняным болваном. Оказалось, что да: Ло распался на две половинки.


Можно было уходить, но командир тваксов сказал, что у них есть какая-то миссия. Мужчины, убегая, побросали жён (у шкиньзя их по несколько) и детей. Миссия тваксов, видимо, состояла в том, что бы научить жить их по нормальным людским законам, когда у всех только по одной жене, поэтому они лишних убивали, а также девочек, из которых получилось бы тоже слишком много жён. Мужчин и старух они не трогали. Это была их миссия, нам за это не платили, и бесплатно своими тесаками мы размахивать не собирались, а таскали в это время всякое барахло в большую карету Ло.


Как следует прополов лишнее женское население, а может, для гарантии, и вообще всё, тваксы закруглились. Их командир посмотрел на две половинки Ло, и пробормотал, что о таком конце этого Ло нужно доложить королю. Ло ему был известен. На этом расстались. Отряд отправился обратно, откуда пришёл, а мы, помогая иногда лошадям тащить тяжело нагруженную карету, к берегу пролива. Настроение стало хоть немного лучше.



ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 

Я остаюсь у тваксов, нахожу слугу, передо мной вырастает большая проблема и я становлюсь маркизом.


Когда мы добрались до деревни на побережье пролива, напротив которой на той стороне был наш берег и деревня с фортом, многие брались нас перевезти за пару шкиньзейских камзолов и сабель, но никто не хотел брать карету и лошадей. Да и чтобы мы стали делать с ними там, а тем паче, с каретой, с которой и так уже намучились. Мы хотели их продать, но давали очень мало монет, как определил Бульбосер. В этой деревни все были рыбаки, и им лошади нужны были, верно, только для наживки.


В сарае на берегу поселился человек, которого мы прошлый раз не было - наёмник одного с Бульбосером возраста, но с Запада, из Больших стран. Его звали Джокер, он-то и посоветовал, что бы один из нас отогнал карету с лошадьми в столицу Тваксов, где за это отвалят кучу монет, а потом вернулся с деньгами на родину. Мы, было, поручили это дело Бульбосеру, но Михаэль сказал, что Бульбосер с деньгами в Узгабон не вернётся, потому что ему стыдно, что он сманил парней на смерть, и будут деньги, чтобы жить здесь. Решили, пусть это буду я, потому что я зарубил Ло, и карета, вроде как, моя. Мне ещё не хотелось возвращаться, а кроме того, я ещё не решил какую-то проблему, про которую толковала моя мамаша, правда я не знал какую.


Тут я и узнал, что это за проблема. 


Одна местная девчонка лузгала семечки и смотрела на меня, а потом спросила, почему у меня всё время кулак сжат. Смешной вопрос: там же монетки. Она спросила, что я, всю жизнь так хожу, с деньгами в кулаке? Дура. Как я мог всю жизнь так ходить, если у меня деньги только позавчера появились. С другой стороны, действительно не удобно, может потратить на что… 
Она говорит: вот и потрать, я тебе сиськи покажу, а ты мне монетку. Я, говорю, в принципе, видел, а когда жён шкиньзя сокращали, то даже в разрезе. Ну, тогда пощупай, говорит. В конце концов, думаю, что такое одна монетка? Вон их сколько, едва умещаются. Дал монетку, всё хорошенько рассмотрел и пощупал, и чувствую - чего-то у меня в штанах не то. Посмотрел - ну ничего себе! А она заботливо так, что там у тебя? Проблема, говорю. И как матушка мне и говорила, стоит прямо-прямо передо мной. Даже, можно сказать, торчит. Она залезла рукой в мои штаны, пощупала, и говорит, мол, ох ничего себе проблема. Я такой большой, говорит, ещё не встречала. Дай ещё две монетки, и я покажу тебе, как такие проблемы решаются. И давай задирать юбку. Но тут её папаша откуда-то как выскочит с дрыном, и за ней. Так и осталась моя проблема нерешённой.


Проводил я товарищей, остался с лошадьми, каретой и монетами в кулаке. Думаю, чего дальше делать, и подваливает ко мне Джокер. Посмотрел он на карету, и, говорит непорядок: на боку-то герб вырезан шкиньзейский, птица какая-то с зубами и крысиным хвостом, наверное, какой-нибудь их божок поганый. Сюда бы, говорит, что-нибудь  приятное.


За мной дело не станет: на ночь я решил уже не ехать, а сидел у костра, строгал деревяшку. К утру приколотил её вместо птички. Птичка не сильно здорово была вырезана, а у меня резьба на редкость гладкой вышла. Утром показал её Джокеру, тот даже ахнул. Это же, говорит, женские сиськи. Ну да, говорю: вчера щупал - очень приятная штука. Джокер долго-долго смотрел на меня и ни с того, ни с сего говорит, что пропаду я в столице. Нужен мне слуга опытный. Как он. Но слуге же надо платить, говорю я. А он говорит, рад служить за бутыль винца в день и за мужскую солидарность. Бутыль в день мне было по средствам, если яблочное, а насчёт солидарности я засомневался: потяну ли? Но он успокоил.


Так я обзавёлся Джокером. Будь проклят тот день, когда это случилось.


Джокер мне вот что посоветовал: поскольку у меня теперь карета, четвёрка лошадей, и слуга, назваться благородным господином. Я знал, что командира отряда тваксов называли иногда «бароном» и спросил, бароном, что ли? Он поморщился и сказал, что в некоторых местах завалящих баронов как собак нерезаных, и лучше уж маркизом. У меня были сомнения, насчёт того, могу ли я так называться, но он меня успокоил. Поскольку я вроде командовал взводом тваксов и зарубил Ло, который был у шкиньзя вроде маркиза, я теперь точно маркиз. Так получился из меня маркиз Иннокентий де Сиськи.


На самом деле, Джокер мне был нужен ещё и потому, что лошадьми управлять я пока так и не научился. Так были решены все проблемы, кроме одной. Я сел в карету, он - на облучок, и мы тронулись в столицу тваксов.




ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 
Как я применил второй совет матушки и переселил шкиньзя к шкиньзям путём тонкой дипломатии.

Главный город тваксов назывался не Тваксом, как думают все узгабаки, а Эш. Он очень большой, дома стоят иногда просто вплотную, и не знаю уж, где их жители разводят свои огороды, а называется эта штука улицей и в неё по всей длине иногда вбиты камни, поэтому грязи по пояс не бывает, даже по колено не всегда. В домах много этажей, и в одном доме на разных этажах могут даже жить разные семьи.


Мы остановились на постоялом дворе, Джокер стал искать покупателя, а на меня навалились какие-то гости, особенно дамы, которые хотели посмотреть на маркиза де Сиськи. У многих было платье с большим вырезом, и я сказал одной, что её сиськи, по-моему, даже красивей тех, которые вырезаны на моей карете. Дама почему-то покраснела, захохотала, расшнуровала платье и принялась сравнивать их с деревянными, и я сказал, что её уж точно больше. Моя проблема опять встала в полный рост, и мне стало интересно, может эта дама помогла бы мне решить её всего за одну монетку, потому что за посмотреть на её сиськи она ничего не спросила.


Как раз тут прибежал Джокер, и сказал, что ко мне пришёл важный государственный деятель. Дама куда-то делась, вместо неё пришёл представительный господин в таком расшитом камзоле, что за этот камзол можно было бы перевезти через пролив весь Узгабон. 

Он поинтересовался, откуда у меня такой странный герб. Я хотел честно рассказать, но Джокер меня опередил и выдал такую историю, что я долго не мог захлопнуть рот от изумления. Оказывается, моя бабушка, потеряв всех родственников-мужчин, что бы заплатить какие-то свои кровные долги, нанялась наёмником, переодевшись в мужское платье. В решительном бою она схватилась с главным злодеем, то задел её саблей так, что одежда спереди распоролась, и вывалились сиськи. Злодей оторопел, увидев их, а бабуся воспользовалась этим и отрубила ему голову. С тех пор, мол, у меня такой фамильный герб. Господин поинтересовался, не тот ли я самый узгабак, который разрубил знатного шкиньзя Ло. Я ответил, что тот самый. Как же я тогда могу быть маркизом? - спросил господин. Я спросил, что он подразумевает: что узгабаки не такие люди как все, и у них не может быть маркиза, или что ни один маркиз не в силах перерубить человека на две части? Он объяснил, что маркиза назначает король, а поскольку короля в Узгабоне нет, то не может быть и маркиза. Но Джокер тут же возразил, что самого короля сначала выбирают маркизы и графы из маркизов и графов, что не получится при их отсутствии. Господин сказал, что всё это его не интересует, но поскольку у меня нет никаких бумаг, подтверждающих, что я маркиз, он отведёт меня в тюрьму. Джокер сказал, что это неправильно, так как я узгабакский маркиз, и если они считают меня самозванцем, пусть выдадут Узгабону. Господин совсем рассердился и прямо спросил, хочу ли я помочь их государственному делу, или нет. Тюрьма мне сразу понравилась, так как оказалось, что там кормят даже два раза в день. А когда нас просили помочь шкиньзя, нам это вышло боком, а у ж с государственным делом наверняка снесут голову, которая у меня и так чудом уцелела. Но Джокер стал выяснять, что нам дадут за эту помощь.

- Бумагу, выданную королем Тваксов, где он подтверждает, что ты - маркиз, - ответил господин. 

-За бумагу? -  я не поверил, что меня держат за такого дурака. – Конечно, в тюрьму! -


А дело было такое.

Оказывается, шкиньзя расползлись по всему Тваксу, что не нравится поданным короля. Не смотря на то, что им чинят всяческие препоны, изводят, как могут, их становится всё больше и больше. Просто убивать их бог не позволяет, так и сказал: «Не убий». В семьях шкиньзя много жён и очень много детей, и они быстро всё заполоняют. 

Шкиньзя вытеснили из одной области королевства всё население и подняли восстание, чтобы сделать собственное королевство, к чему их подначили тайные агенты короля тваксов. Когда у них стало своё королевство, чем они очень горды, да «завоёванное» с такими потерями, король Тваксов надеялся, что они все туда и переселятся. В таком маленьком королевстве не очень-то расплодишься, и охрану по всем его границам можно поставить, что бы они оттуда не лезли. Но не тут-то было. Остальная шкиньзя не желает уходить с прочих районов Твакса. Она не боится королевской гвардии, знает, всё равно не убьют, только помучат. Боятся они только наёмников из Узгабона, которым кто-то не заплатил. Они слышали, что де Сиськи теперь вроде короля среди узгабаков. Господин предложил мне в той самой карете (а она была у шкиньзя единственной) поехать во главе королевского отряда в село, где предводительствует самый упорный из оставшихся шкиньзя, который мутит воду. Он никогда не переселится в новое королевство, потому что Джан, шкиньзейский король, которого я видел,- его старый враг и соперник. Вот с тем шкиньзя мне и надо разобраться. Я поинтересовался, как, на что он ответил, что мне следует применить «тонкую дипломатию».


Как он сказал «тонкая дипломатия», во мне просто всё засвербело, так захотелось в тюрьму. Но никто не спрашивал. На улице уже ждал отряд и моя запряжённая карета, и меня без слов засунули туда вместе с Джокером.


Отряд шёл в горы неделю, и мы оказались в очень приятной долине, какие обычно и выбирает шкиньзя, что бы как следует расплодиться. Карета всё ехала, ехала, мы с Джокером клевали носом. Тут она остановилась, и дверь её распахнули. Я стал вылезать, взяв в руку плащ, и застыл на ступеньке: вокруг меня была тьма шкиньзя и шкиньзих, а прямо против меня стоял грозного вида чернобородый дородный шкиньзя. По всему видно было, что это тот самый смутьян, а особенно по блестящим доспехам и кривой сабле. В доспехах он был один. Отряд мой топал в отдалении, даже не достав мечей и на лицах их было лишь любопытство, но никак не желание помочь.


- Вот этот пацан и есть де Сиськи, знаменитый узгабак? - захохотал чернобородый, вертя перед моим носом остриём сабли. - Значит, если укоротить его на голову, Твакс я ничем не задену? А потом укорочу и некоторых с сиськами из моего гарема, которые уговаривали меня бежать в это плёвое королевство. И я знаю почему - потому что там остались одни мужчины! - 


Моя песенка была спета, так как топором против сабли долго не помашешь. Но с этими словами он повернулся вполоборота к своим, потрясая саблей, и группа женщин в самых ярких шароварах плаксиво завыла. Я решил, что говорить с ним можно и потом, если выживет, а сейчас  самый удачный момент, что бы проверить на практике второй совет моей матушки.


На его шлеме зияла крохотная выбоина, живо напомнившая мне трещинки в поленьях, куда лучше всего всадить топор при колке. Левой рукой я бросил в него плащ, а правой выхватил топор. Он пытался отбить мой замах саблей, но рука запуталась в моём плаще. Если бы он не старался сохранить горделивую позу, и уклонился, я конечно бы не попал, и топор бы проскользил куда-нибудь по доспехам. Но он не уклонился. 


Я был выше его, стоял выше, и размах был с испуга очень неслабый. Его всего закрыло плащом, но хрякнуло очень звучно, так что я сразу понял, что это длинное «полено» раскололось с первого удара. Правда, топор не прошёл прямо, а прозвякал по чему-то на своём пути. Чернобородый валился наземь, я сдёрнул с него плащ и залюбовался своей аккуратностью. Оказалось, что я расколол его голову точно посредине, прошёл по шее, сбрил с одной стороны позвоночника все рёбра и одно из бедер.


Толпа оцепенела, а «мой» отряд красиво выхватил мечи и перешёл на бег. Шкиньзя дружно бросились врассыпную, затаптывая в панике друг друга. Джокер вынырнул из-под моей руки и схватил важного на вид старикашку. 

- Ну-ка, стой! - гаркнул он. - Мы ещё не закончили наши переговоры! Вы не забыли что должны узгабакам по пятнадцать монет за каждого парня? -


Я не был уверен, что старикашка что-то мог понять, так как вид у него был совсем безумный. Он бился как рыбка, на крючке, наконец сорвался, оставив плащ, и понесся быстрее урагана. Джокер бережно стал укутывать меня в этот плащ. Оказалось, что от напряжения при моём ударе рубашка на спине разорвалась и вылез мой бледно-розовый горбик. А я этого даже не заметил.


Много шмуток в этот раз набрать не удалось, зато когда ехали обратно, дорогу нам всё время пересекали подводы и телеги шкиньзя, которые потянулись с разных мест Твакса в собственное королевство. Оказывается, тонкая дипломатия - это не так уж сложно.




ГЛАВА ПЯТАЯ. 
Я получаю от короля третью сиську и узнаю, насколько ценна мужская солидарность.


На третий день после того, как мы вернулись на тот же постоялый двор, к нам опять пришёл важный господин. Ради него хозяин трактира разогнал всю очередь зевак, которые хотели со мной познакомиться. Господин сообщил, что мы приглашены на аудиенцию к королю Твакса, где мне выдадут обещанную бумагу. Я не понимал, какой в ней прок, если после продажи кареты всё равно возвращаюсь в свою деревню, а здесь меня уже вроде не собираются сажать в тюрьму. Но на короля посмотреть хотелось. Хотя я уже не ребёнок, и точно уверен, что трёх голов у королей не бывает (все мальчишки в нашей деревне так считали).


Уходя, господин спросил, почему постоялый двор теперь называется «Две сиськи и горб». А я и не знал, ведь не умею читать. Почему же Джокер мне не сказал?


Перед тем, как пойти к королю, Джокер настоял, чтобы мы пошли в баню. Мне казалось, что дважды в год - это вредно для здоровья, но он уверил, что некоторые ходят даже раз в месяц, и выживают. В бане нас посадили в чаны и мыли горячей водой очень милые банщицы в странных платьях. Джокер затащил зачем-то в бадью одну банщицу и они там смеялись. Потом Джокер напялил на меня новый камзол, утверждая, что к королю надо приходить в «подобающем костюме». Он много талдычил о «подобающем виде». 


На приёме у короля было много народа и красивые дамы в платьях с очень большими декольте. 


Король был внушительным, с бородой. 

- Это же совсем мальчишка! - воскликнул он, увидев меня. 

Видимо, он был плохо воспитан. Я уже знал, что при первой встрече надо говорить человеку что-то приятное. 

- Вы очень красивы и представительны, - вежливо ответил я, - Почти как тот чернобородый

шкиньзя, которого я недавно зарубил. -


Король как-то странно дёрнулся, а одна дама почему-то начала падать. Я думал, её случайно закололи, но оказалось, что это какой-то обморок, и она вскоре ожила. Обморок на вид точно тоже самое, как если бы заколоть человека.


Тут вперёд вышел Джокер, и сказал что на все вопросы может ответить он, потому что я ещё плохо говорю по-твакски. Враньё, конечно, но у него язык действительно здорово подвешен. Он живо пересказал историю про мою бабушку, а потом - как я зарубил вредного шкиньзя. Все охали и ахали.  Король восхищенно цокал языком. 


- Так говоришь, рубашка на его спине лопнула от силы удара, и там показался горб? - переспросил он моего слугу.


- Точно так, Ваше Величество, - поклонился тот.


- Бледно-розовый? -


- Да, Ваше Величество. -


- А он не напоминал женскую грудь? -


- Пожалуй…Немного… - ответил Джокер. 


- Лично от короля Твакса: третью сиську на герб маркиза Иннокентия-Три-Сиськи де Узгабон! - прокричал король, и все дружно зааплодировали.


Потом король повернулся, взял перо, обмакнул в поднесённую слугой чернильницу, что-то вычеркнул на какой-то бумаге, что-то вписал, и прочитал вслух:


- «Сим Мы, король Твакса Торекорхо Второй, в присутствии свидетельствующего двора, собственноручно подтверждаем личность маркиза Иннокентия де Три Сиськи и маркизат его права, называющийся Узгабон».-


Он придавил красный сургуч своим гигантским золотым перстнем, помахал бумагой в воздухе и протянул мне. 


- А в каком Узгабоне: Северном или Южном? - спросил я.


- А что, есть два Узгабона? - спросила какая-то поражённая дама.


- В котором вам удобнее, - пожал плечами король.


- Тогда в Северном, - облегчённо вздохнул я. 


Король  макнул перо, поставил галочку и вписал.


- Но больше не обходитесь так жестоко с шкиньзя, - сказал мне господин, на котором был не камзол, а красная ряса. – Они же приняли нашу веру, а господь говорит: «Возлюби ближнего своего». - 


- Я люблю маму, – не понял я. – И немного свою деревню. А про шкиньзя Господь ничего не говорил. Неужели ему надо было всё разжёвывать и уточнять, кто дальние?-

Король хмыкнул и сказал:  - У вас в Узгабоне, видно, священники сообразительнее… –


- Не знаю, - признался я, - я узгабонского пока ни разу в жизни не видел. Он один на оба Узгабона. Не может он в каждой деревне каждый год бывать, он ведь не птица. - 

На том аудиенция и закончилась.


По дороге домой я спросил Джокера, почему, рассказывая о чернобородом, он не приврал ни полслова, как делал по обыкновению.


- Зачем? - удивился он. - Это всё было настолько фантастически, что и так никто не верит. Даже солдаты, которые видели это собственными глазами. -


Когда мы пришли, около постоялого двора стояло несколько коней в шкиньзейской упряжи. Трактирщик заговорщицки остановил нас у входа, и сообщил, что приехал какой-то важный шкиньзя со свитой и сейчас он в нашей комнате, но он уже роздал всем в гостинице оружие и позвал гвардейцев, которые с минуты на минуту явятся. С топором в правой руке, мулькой в левой и дрожью в коленках я поднялся к нам. По комнате нервно ходил старый высокорослый шкиньзя, а другой сидел в углу. 


- Господин маркиз де Сиськи? - спросил старый. - Король Джан глубоко извиняется за досадное опоздание,  случившееся с жалованьем вашим поданным, и заверяет, что подобное впредь не повторится. -


Он кивнул второму, тот поднялся и водрузил на стол звякнувший тяжёлый мешок. После этого оба нервно мне кивнули и поспешно вышли. Слышно было, как они бегом скатились с лестницы. К нам обеспокоено ворвался трактирщик.  Джокер жестом его успокоил, мол, всё нормально. Собой он загораживал мешок.

Сразу после его ухода мы закрыли дверь на засов и развязали его. Там было полно денег, явно больше, чем пятнадцать монет на двадцать, но гораздо меньше, чем пятнадцать на пятьсот. 

- Глупыш, - объяснил мне Джокер, - ведь часть из них - золотые. Они гораздо дороже, во много раз, чем серебряные. -


Я уже понял прелесть маленьких жёлтых монеток: их гораздо легче было держать в кулаке. Зажав в каждом по горсти, я заснул счастливый.


Когда я проснулся, Джокера не было. Не было и мешка. Такова, видно, была та часть платы за его услуги, которая называлась «Мужская солидарность». Не зря я опасался, что это будет самая дорогая часть.




ГЛАВА ШЕСТАЯ. 
О том, как я правильно хранил деньги, ездил за подмогой, был отправлен невестой в Гиблые Болота, куда пришёл в подобающем костюме; как я делил мясо на порции и летал по воздуху.


Я огорчился и стал думать, что же делать. Хорошо было бы догнать Джокера, но он взял одну из лошадей, а карета всегда едет медленней. Да и в каком направлении его искать?


Лучше всего мне думается, когда я колю дрова. Здесь были плохие поленья, слишком короткие и лёгкие, и я договорился с трактирщиком, что бы мне привозили свилеватый каргач, напиленный где-то мне до груди. Трактирщик продавал места на заднем дворе зевакам, которые приходили посмотреть, как я колю дрова, и сложил себе уже здоровую поленницу на зиму, а моя выгода состояла в ежедневных тренировках, как это делают тваксовские солдаты.


В этот раз среди зрителей была одна молоденькая девушка, одетая в платье с таким большим вырезом, чтобы все сразу поняли, что она госпожа из знатных. Как только я переколол всё, она сразу в меня вцепилась, и сказала, что ей надо меня кое о чём спросить. Я сказал, что мне тоже, а именно: дамы здесь закрашивают или замазывают свои сиськи, или что они делают, так как при таких вырезах они должны быть видны? Все вокруг почему-то захохотали, и девушка тоже.


Мы поднялись в мою комнату, и она призналась, что да, они действительно залепляют это место кожурками, которые потом подкрашивают, отлепила одну и показала мне, как это делается. Она сказала, что я - первый мужчина в Тваксе, который до этого догадался и спросила, не хочу ли я на ней жениться. Она объяснила, что это решает некоторые проблемы раз и навсегда, а попутно выходят дети. Проблемы меня беспокоили всё чаще, но сейчас я  больше был озабочен тем, что Джокер украл почти все деньги, в чём ей и признался. 

 
-Так их у тебя украли! - воскликнула девушка разочарованно. Её звали Варшизия.

-Ну, не все, - возразил я. 

Её удивило, как Джокер мне что-то оставил. Я объяснил, что мой способ хранения, очевидно, гораздо правильней, так как то, что я зажал в кулаках, сохранилось. Она возразила, что мешок денег в кулаке не зажмёшь, но я сказал, что его можно обнять и спать на нём. 

Откуда она знала об этом мешке? Оказалось, что она дочка капитана городской стражи, который вчера разбирался с шкиньзя, проезжавшими ворота, но в городе больше пока никто об этом не знает, только она и отец, а то прилетела бы целая стая девиц, желающих, что бы я, свежеиспечённый богатенький маркиз, на них женился. Она предложила, что бы она считалась моей невестой, пока я не верну деньги, а то она раззвонит о них по всему Тваксу, и мне житья не будет. Я был нет прочь, так как это, кажется, ничего от меня не требовало. Я спросил, как же узнать, где сейчас Джокер, и как его догнать. Варшизия сказала, что папочка поможет ей найти Джокера, и это она берёт на себя, но как я собираюсь отбирать деньги, если тот уже, верно, нанял на них себе целый отряд охраны? Об этом я не подумал. Денег, что бы нанять себе такой отряд, у меня не было, а значит мне надо было возвращаться в Узгабон и собрать немного ветеранов в поход за нашими деньгами. Варшизия надула губки и сказала, что слово «наши» ей не очень нравится, так как она думала, что эти деньги только мои.


На том и договорились. Она пошла выяснять, где искать Джокера, а я нанял мальчишку для управления каретой, сел в неё и двинулся в Узгабон.


Золотые монетки оказались чудесным средством. В рыбацкой деревне я нанял корабль, который довёз меня сразу до Узгабона за каких-то две недели. Там  пошёл к тем двум старикам, которых мы выбрали когда-то для того, что бы если забредёт какой-нибудь иноземец, на его вопрос «кто тут у вас правит?» они отвечали «Мы!». Один из них мог читать. Старики посмотрели мою бумагу и решили, что я теперь самый главный и проделали какую-то операцию, которую назвали «присягой на верность». Не знаю, не знаю, по-моему то, что Тваксовский король понапишет, узгабакам до фонаря. Я их так и спросил: и что я могу делать, как правитель? Старики долго думали и сказали:


- Например, объявить войну. Кому-нибудь. –

Позднее оказалось, что это очень мудрая идея.


Послали почтовых голубей, приглашавших ветеранов в поход за нашими деньгами. Одну монетку я смог поменять здесь на серебро и отправил надёжного мужчину с ним в нашу деревню, матушке и сёстрам.


Уже через неделю собралось человек тридцать. Пришёл и Бульбосер и Михаэль, и мы даже обнялись. Даже Максон проломился через леса. Кроме Михаэля и Максона все были старыми испытанными воинами. 


На том же корабле мы отправились обратно в Твакс. В карету и на лошадей все не помещались, и попеременке кто-то бежал за каретой. На ночевках они стали учить меня боевым приёмам, и быстро пришли к выводу, что меч не для меня, а гораздо ловчее я действую с топором в правой и мулькой в левой. Руки у меня действуют одинаково. Только мульку надо наточить, а то такой тупой не так просто перерубать человека пополам. Конечно, меч со щитом был в их руках получше моей мульки и топора, зато мы с Михаэлем натренировались бросать топор в цель. Особенно натренировался Михаэль.

На мою поездку ушло всего три месяца. Постоялый двор «Три Сиськи» зимней ночью сгорел вместе с постояльцами. Труба так накалилась от каргача, который горит жарче, что занялись балки.


Варшизия ждала меня с нетерпением. - Я узнала, узнала! - закричала она, как только увиделись. - Он уехал в Гиблые Болота! -


Я подумал, что придётся нанимать проводника, чтобы попасть в это место, но никто не хотел нас туда вести. Но оказалось, что все знают, где это, и можно просто спрашивать дорогу. Чем ближе мы подбирались, тем проще это становилось. Если сначала кто-то не хотел показывать нам направление, или молчал, набрав в рот воды, то теперь стоило крикнуть: «Гиблые Болота!» - человек шарахался и глядел куда-то через плечо. Значит, нам надо именно туда.


Через десять дней начались и сами болота. Люди попадаться перестали, но дорога шла одна, сворачивать никуда не надо. Ночью над болотом блуждали огоньки. Карету пришлось оставить, так как грязь стала почти как у нас дома. Пахло мерзко, но, к счастью, тут всё время дул очень сильный ветер. Наконец впереди показался холмик с какими-то развалинами. 

Одного нашего ветерана было прозвище «Молчун». Говорили, будто он участвовал в десяти больших войнах и тридцати осадах. Его не раз про это спрашивали, и всегда он отвечал;

- Придёт время – скажу. –

Когда мы стали приближаться к этим развалинам, Молчун вдруг открыл рот, и сказал, что лучше к ним подкрадываться ночью. Михаэль, конечно, спросил – почему?


- Придёт время – скажу, - ответил Молчун.
Мы послушались совета и дождались темноты.


Дорога  проходила сквозь разрушенные ворота и подводила к двери. Мы прокрались, постучали, и сразу бросились на землю. И точно, из узенького окна что-то щёлкнуло и что-то звякнуло рядом со мной. Я увидел крохотную железную стрелу, хотел её посмотреть, но Молчун сказал «Не трогай! Отравлено!» Из-за темноты арбалетчик промахнулся, так что его совет спас мне жизнь.


Мы попробовали закрыться крышками гробов, которые стояли во дворе, но стреляли и сверху, с нависающего выступа, и с бойницы рядом с дверью. Михаэль чего-то отсчитывал, отсчитывал, потом вскочил, прикрывшись гробом, и швырнул в бойницу топор. Оттуда стрелять прекратили.

Мы как-то проскочили к двери, прикрывшись от выстрелов сверху. Сюда они выстрелить не могли, и началась моя работа. Я поплевал на руки и с удовольствием порубал толстую дверь из родного каргача, так что от неё осталась одна оковка. Мы ворвались внутрь, и вытащили оттуда двух странных людей с арбалетами, в длинных чёрных балахонах. Они не могли убежать, так как были прикованы к стенам, и чтобы их извлечь, пришлось отсечь прикованные места. У третьего, около двери, изо лба торчал топор Михаэля.

Там могли быть всякие ямы и западни, мы шли очень осторожно по каменным коридорам в развалинах. Я проделал в одном гробе дырки для рук и головы, отбил малый торец, и надел его на себя. 

Но что-то никого не попадалось. Мы разбрелись и обходили пустые коридоры уж по третьему разу. Когда я по лесу хожу, часто мухоморы ногой сшибаю, просто так. Тут я с досады шарахнул обухом топора по лбу какой-то клыкастой статуе. Пол подо мной перевернулся, я провалился, а он захлопнулся над головой. 


Пришёл в себя, смотрю, впереди вроде свет. Туда я и побрёл.

Там был зал, где стояло двенадцать мужиков в балахонах со свечками в руках и что-то бормотали не по-нашему. Тринадцатый был на возвышении, а перед ним на каменном столе лежал и хныкал младенец. Мне стало интересно, что за фигня здесь происходит, и я затаился. Тринадцатый заколол младенца тонким кинжалом, остальные запели что-то бравурное. Все, наверное, были очень голодны, так как решили съесть его сырым. Каждый подходил и  пробовал откусить кусочек, но только губы измазали.


Под балахонами не видно было лиц, я решил, что если среди них есть Джокер, то только главный. Не слишком хорошо подумав, я вышел в зал, приподнял его балахон и разглядел. Не знаю, почему самые простые мои действия вызывают такое оцепенение у людей. Это был не Джокер. 


У этого типа было передо мной то преимущество, что он знал, враг он мне или союзник, а я - ещё нет, и не мог применить второе матушкино правило. Поэтому я спросил:


-Ты кто? -


«Кто я?» - и мужик злобно захохотал. - «Я Великий! Я Ужасный! Я враг всего…»


Враг, так враг: дальше меня не интересовало. Гроб ограничивал мои движения, и мне пришлось крутануться вместе с ним. Зато мулька была наточена, и это действительно здорово: она разделила его, и его балахон в районе пупа на две половинки.


Я оглянулся и увидел, что остальные двенадцать стоят столбом. А вдруг у них, у каждого, под плащом арбалет? Мне бы не поздоровилось. Я сделать для них что-нибудь, чтобы показать, что я на их стороне. 

В корзинке внизу была ещё пара пищавших младенцев, и вытащив следующего, я быстренько разрабил его на двенадцать порций.



«Нам удалось! Нам удалось!» - завыли мужики хором. - «Это Вельзевул! Это наш повелитель! Мы вызвали его!». И все повалились на колени, и поползли ко мне, стали лизать край гроба.  Очевидно, на мне был подобающий костюм.


- Ну что вы, - смутился я. - Угощайтесь, угощайтесь. - 


- Ну, если Великий Вельзевулус, господин наш так желает!… - воскликнул один из этих чокнутых, откинул капюшон и с воодушевлением набросился на предложенную трапезу. Сразу было видно, что бедняга давно ничего не ел. За ним осмелели и остальные, и вскоре от младенца осталась лишь груда косточек и ливер. Увы, ни один из двенадцати не был Джокером.


От задней стены зала отходил другой коридор, и я уже давно заметил там чью-то бледную физиономию, подсматривающую из-за угла. Я решил выяснить личность наблюдателя, но только я направился в коридор, тот пустился наутёк. Я сбросил гроб и побежал за ним. Короткий коридор оканчивался потайным выходом, который закрывался медленно движущейся каменной плитой. Я проскочил в щель и очутился позади развалин. Весь холмик был окружён болотом, и бежать отсюда было некуда, но незнакомец припустил к трём деревьям, растущим у края болота. Я - за ним. Между деревьями в воздухе висел крошечный домик из жердей и шкур, беглец быстро взобрался по верёвочной лестнице и втянул её за собой. Странно, почему он доверился столь неудобному сооружению для подъёма, ведь растущие рядом деревья представляли гораздо более надёжное и простое средство. Быстро взобравшись по одному из них, я прыгнул в проём, занавешенный пологом, и вкатившись внутрь, придавил неизвестного, потому что лежать в домике можно было только с угла на угол. Размерами он был меньше корзины, которую Максон берет, когда идёт за грибами. В этот момент послышалось звяканье, грохот, как от цепи, случайно упавшей в глубокий колодец, домик резко дёрнулся и его начало болтать. Тут я, наконец, рассмотрел незнакомца и сказал:


- Ты тоже не Джокер. -


Нужно было поскорее вернуться в развалины. Я откинул полог, чтобы выбраться из этой корзинки. 


Деревья и развалины были где-то внизу, как будто я стоял на вершине высокой скалы. Причём скала быстро становилась всё выше. Но никакой скалы под нами не было. Только воздух.


Мы летели.




ГЛАВА СЕДЬМАЯ. 



Я приобщаюсь к Цивилизации.


- Так ты ищешь Джокера? - подал голос незнакомец.


- Да. Он где-то в этих развалинах? Ты его знаешь? -


Незнакомец его знал и даже путешествовал когда-то вместе с ним. Но здесь не Джокер появлялся. Я рассказал, почему его ищу. 

- Не бери ту даму в жёны: она специально тебя послала в место, откуда трудно выбраться. А сама побежала к Джокеру. – 

- Так могло быть, но она хотела быть знатной. -


- Вот именно, Джокер ведь барон. С твоими шестью тысячами крон он, конечно, сейчас штурмует свой родовой замок, откуда его выпер младший брат. А ты что, знатный? -


- Да вроде маркиз. Вообще-то я – Кёша по прозвищу Три Сиськи. -


- А! Маркиз де Три Сиськи! Дикарь с востока, который разделил на половинки пару главных шкиньзя! –

Незнакомец представился: его звали Игнаций Книжник. 


- А что такое «Книжник»? –
Он пытался объяснить, что он делает книги, причём разные. Конечно, я встречал здесь книги, есть одна и в нашей деревне, где мы записываем, кто кого родил. Она так и начинается с образца, как надо заполнять: «Авраам родил Исаака, Исаак…». Но я думал, все они одинаковые.

- Это тот, кто делает книги, а книги это… это… Ну, в общем, я - цивилизованный человек. Так что ты познакомился с цивилизацией. -


- Ясно. И все цивилизованные люди предпочитают сырых младенцев жареной свинине? -


- Не, свинину. Иногда приходится, по праздникам, младенцев, но только за компанию. Послушай, Разделитель, давай договоримся. Нам ещё долго лететь, и я не представляю, куда нас может занести. Давай ты не будешь меня множить на части, потому что не знаешь, как управлять этой штукой, а я не буду ночью перерезать тебе горло кинжалом, потому что твой умножающий талант может пригодиться там, куда мы прилетим. -


На том мы и договорились.


- А почему ты не удивляешься, что мы летим? - спросил Книжник.


- Я не знал, что этому надо удивляться. Я подумал, что так, наверное, принято у цивилизованных людей. -


Но Книжник объяснил, что пока додумался до этого он один. Вонючий воздух на болотах всегда идёт вверх. Он взял большую рыболовную сеть, выложил изнутри бычьими кишками, и собрал туда эту вонючку. Раздулся шар, который может таскать по воздуху небольшой домик. Домик приковали цепью к земле. Увидев, как кто-то в гробе шинкует младенца, Книжник подумал обо мне не очень хорошо, и решил сбежать. Когда он отцеплял домик, я сюда и влетел.


Он сказал, что в Твакс попал случайно, убегая из королевства Лимай, и считался здесь нехорошим волшебником. Он не был нехорошим волшебником, но пришлось скрыться среди настоящих плохих волшебников, потому что к ним никто не совался. Выяснилось, что я мог со спокойной душой нашинковать всех этих придурков вместо младенца, и король Твакса только бы обрадовался. Король и так выплатит большую награду, если наши найдут и догадаются притащить останки главного колдуна и остальных в Эш. А они догадаются - там же Михаэль. Так что ничего, что у меня остались все наши деньги.  


У него была карта, и он сказал, что ветер несёт нас на юго-запад, в цивилизованные страны. Вечером третьего дня показалось море, но он был спокоен. И точно, это был всего лишь пролив. Когда мы его перелетели, он потянул за верёвочку и выдернул пробку, самую маленькую из тех, что были в шаре, мы стали снижаться. Домик шарахнуло о землю, несколько раз перевернуло, протащило, и мы заработали кучу синяков. Книжник спустил всю вонючку из шара, скатал сеть и кишки внутрь домика и мы оттащили его в рощицу рядом. Затем мы выспались, и наутро пошагали оттуда. Он сказал, что мы в Великоибении, и идём в её главный город Голдстамбль, где у Книжника была какая-то штука, которая называлась «типография».


Здесь было много полей, коней и мало леса. Мы выбрались на большую дорогу, выложенную камнем так, как в Эше выложена центральная улица ко дворцу. Здесь дождались большой, как дом, кареты, в которой сидело человек двадцать. Тащили её шесть коней. За плату мы доехали до Голдстамбля, прямо до центральной площади. Этот город побольше Эша, и дома в нём выше, всё из красного кирпича в деревянных сетках, а все улицы мощёные. 


«Типография» Книжника оказалась сараем, заполненной странными машинами. Наверх, где были комнатки, вела лестница. Книжника встречали не очень радостно, а когда он хотел подняться, дорогу ему преградил толстяк, облокотившийся на перила. Они говорили на непонятном языке, как все здесь, но было и так ясно, что толстяк - что-то вроде младшего брата Книжника, которые, как известно, «выпирают» старших из разных хороших мест. Я устал, хотел спать, а спор затягивался. Поэтому я махнул мулькой и прорубил большую часть палочек, которые поддерживали перила. Они грохнулись вместе с толстяком. Он вскочил и посмотрел на меня точно так же, как вся шкиньзя, когда я сдёрнул плащ с того, что было их предводителем. Затем толстяк вылетел в дверь, и мы его больше не видели, а все ещё раз стали приветствовать Книжника, гораздо радостнее.


Мы поднялись в комнатку, и Книжник показал мне большую карту. На ней были Узгабак, Твакс, Эш, Ибения и Голдстамбль, и ещё очень много всего. Если мерять толщиной пальцев, от Эша до нашего пролива было пять пальцев, оттуда до Узгабона - два пальца вдоль берега, в то время как сейчас мы пролетели девять пальцев, потому что ветер быстр, а такой сильный, как нёс нас - ещё быстрее. Но самое печальное, замок Джокера был в Хиулье, а это было раза в полтора дальше, чем мы пролетели. Он сказал, что перед таким длительным путешествием мне нужно выучить хотя бы ещё один язык, например, здешний, и предложил мне остаться у него некоторое время. 


Я согласился, несмотря на некоторые опасения. Ясно было, что Книжнику уже не нужен наёмник-узгабак, а у меня оставалось ещё полтыщи крон, и я бы не удивился, если бы он перерезал мне горло во сне. Поэтому на сундук, который служил мне постелью, я клал чурбан в мой рост, прикрывал его одеялом, а сам спал внутри, только прорубил в торце дырку для ног.


Местный язык оказался языколомным: чтобы произнести правильно слова, приходилось засовывать язык в такие места, где он сроду не бывал. Зато я научился читать. Книжник печатал большие бумажные полотнища, на которых были картинки и довольно странные подписи. Например, какая-то бутыль и название «Джин Клякерштаксен», рядом красивая смешливая дама и надпись:


«Разве у меня плохой вкус?»


Или, к примеру, коробка табака, называющаяся «Георг Первый» с подписью: «Всегда первый!». Больше всего меня смешила картинка с доспехами, об которые переламывался меч, и надписью: «Спокоен, как скала! Доспехи «Зюссенбакс»». 


Подобными полотнищами оклеивали стены домов, заборы, и вообще все возможные к оклейке пространства, так что я сначала думал, что здесь кирпичи с рисунком. Их даже носили люди на фанерках сзади и спереди себя по людным улицам. Книжник объяснил мне, что это называется «рекламой», и производители разных товаров платят ему деньги за её изготовление и печать. Реклама увеличивает спрос. Мне это было непонятно, ведь никаких сведений о товарах в ней не приводилось. Книжник сказал, что этого и не надо: просто такие картинки создают у людей хорошее отношение к товару.


- А если я сделаю такие картинки, которые будут создавать у людей плохое отношение к товарам, производители будут платить мне за то, что бы я её не печатал и не расклеивал? - спросил я.


- Ой, лучше не надо! - взмолился Книжник.


Но деньги, которые у меня были, были не мои, свои пятнадцать крон я давно израсходовал, а других идей, как заработать, не было. Колка дров никого здесь не интересовала, потому что дома отапливались чёрным горючим камнем. К тому же я теперь знал, что цивилизация - это когда есть Конституция, в которой написано, что здесь можно. Здесь можно было говорить и писать разное, только не врать и не оскорблять, и это называлось «свобода слова». Я сходил и попробовал джин Клякерштаксен: меня рвало три дня из-за невероятного запаха самой противной хвои, которую только можно встретить в наших лесах. С остальным экспериментировать не стал. 

Слегка подправив и переделав рисунки, я попросил Книжника напечатать таких листов на две сотни крон. Под дамой я написал слова из популярной у них песенки: «Дура-дурой, в голове ни бум-бум», на «Георге Первом» - «Всегда в заднице!», а на доспехах заменил меч на мульку, которая очень напоминала разделочный нож здешних мясников, порубил доспехи на мелкие части и подписал:


«Спокоен, как бефстроганов!» 


Расклеив несколько десятков плакатов, и написав свой адрес, я стал ждать производителей с деньгами. Вместо них пришли гвардейцы и повели меня в Суд. 


Увязался со мною и Книжник.



ГЛАВА ВОСЬМАЯ,

в которой выясняется, что я остался нецивилизованным. 


Суд - это большой зал, где сидит Судья, разные помощники, народ, обиженные и сам обидчик, а также каких-то двенадцать присяжных. По одежде судью и помошников никак не отличить от тех придурочных сатанистов, только вместо младенца на столе был колокольчик. Обидчиком был я, обиженными - господа Клякерштаксен, Мальборман и Зюссенбакс, при каждом по паре телохранителей в латах.


Обвинили меня в недобросовестной рекламе, порочащей конкурентов, клевете, оскорблении, рэкете и деятельности без лицензии.


- Господин Судья! - сказал я. - Я не рекламировал никакого своего товара и обвинение в недобросовестной рекламе не имеет ко мне ни малейшего отношения. Если бы я нанёс какой-нибудь вред собственности этих господ или лично им - громил их магазины, бил продавцов, срывал их рекламные объявления, то это был бы рэкет. Но никакого прямого ущерба им не причинено, значит, обвинение в рэкете должно быть снято. Я не понял, кто именно обвиняет меня в клевете. -


- Я! - вскочил со своего места оружейник Зюссенбакс. - Рядом с разрубленными доспехами моей марки он нарисовал мясницкий нож. И ребёнок знает, что мои доспехи выдержат удар самого лучшего меча! -


- Но ведь всё зависит от силы удара, - возразил я. - К тому же, это не мясницкий нож, а мулька. Если кто-нибудь принесёт мне мою мульку, то тогда и посмотрим, была ли это клевета. И, наконец, я не понял, кого оскорбил. -


- Меня! - взвизгнул владелец табачных фабрик Мальборман.


- Ни в коем случае, - возразил я. - На вашей рекламе написано «всегда первый», но это не может иметь отношение к табаку, поскольку в таком случае вы заявляете, что табак конкурентов хуже, бросаете на них тень, а это недобросовестная реклама. Итак, эта загадочная фраза не имеет отношения к товару. Значит, и моя фраза «всегда в заднице» не имеет никакого отношения к вашему прекрасному товару и не бросает на него тени. Выражение «в заднице» имеет оскорбительный смысл, но пусть обвинение выдвинет тот, кого я оскорбил. И ещё, господин Судья. Не отрицаю, что нанёс убытки господам своими плакатами. Но ведь любой, кто выпустит товары лучше, чем их заводы, тоже нанесёт им убытки. Я нашёл способ нанести им убытки, не нарушая никаких законов. Если они имеют право захваливать товар, почему я не имею право его охаивать? Если Вы запретите  это, о какой свободе слова можно говорить? -


- Это крючкотворство! - заорал оружейник. - Вот чему теперь учат в наших университетах: чтобы вот такие изнеженные мальчишки обирали честных тружеников с мозолистыми руками, вроде нас! -


Тут с места поднялся Книжник.


- Господин Судья! Обвиняемый, маркиз Иннокентий де Три Сиськи, никогда не учился в университете, а является дикарём из племени узгабаков и стал грамотным не более месяца назад. -


В ответ на эти слова весь зал грохнул со смеху. Отирая слезы из уголков глаз, судья спросил:


- И что же это по-вашему, как не крючкотворство? Ни секунды не сомневаюсь, что Ответчик весьма преуспевал где-нибудь в Отсоне. Ещё одно подобное заявление, и я оштрафую вас за неуважение к суду. -


- Я докажу за одну минуту, что это дикарь из племени дровосеков, выросший в лесу, - невозмутимо настаивал Книжник. - Заодно удостоверимся, была ли клевета. Кажется, на этом молодом человеке доспехи заводов «Зюссенбакс»? - он показал на охранника оружейника.


- Конечно! - ухмыльнулся тот, и упёр руки в боки. 


Книжник развернул свёрток, который принёс ему мальчишка, и в нём оказались мулька и мой топор. Все в зале вскочили с мест, приподнялся даже Судья.


Сегодня у меня не было большого желания множить на части несчастного охранника, поэтому я взял топор и спросил Судью:


- Давно не брал в руки, не позволите ли произвести тренировочный удар? -


Судья ничего не понял и сглотнул.


Сбоку от него стояла деревянная фигура в рост человека, изображающая какую-то местную богиню. В одной руке у неё был меч, в другой весы, а глаза были завязаны. Она была липовая , раскололась снизу доверху и мне пришлось напрячься, чтобы вытащить топор из пола.


Смешки и звуки в зале замерли мгновенно. Книжник подхватил половинки богини, которые стремились к земле, а я направился к стражнику, белому, как лёд. Я наклонился, чтобы заменить топор на мульку, а когда поднял голову, оказалось, что его уже нет в зале.


- Так что насчёт клеветы? Может, господин оружейник сам оденет доспехи? - предложил я.


Зюссенбакс что-то прохрипел в ответ. Я попросил повторить.


- Обвинение… Клевета… Снимаю его… - 


- Вы раскололи статую… Статую великого… - бормотал судья в ступоре. На это ответил Книжник, ухмыляясь.


- Ну что вы, господин Судья, он её улучшил. Эта половинка, с мечом - это свобода слова для всех, а эта - и он положил на чашку весов пару золотых - это для тех, кто вырвались вперёд и хотят быть впереди вечно. Что поделаешь, так видится наша свобода слова примитивным дикарям.-


Над залом повисла угрожающая тишина, но никто, очевидно, больше не сомневался в моём бескультурном происхождении. Стражники и телохранители почему-то оказались в дальнем от меня конце зала. 

В это время сюда влетел ещё один гвардеец.


- Завязывайте! Закругляйтесь скорее! На улицах волнения! -


Судья в одну секунду наложил на меня штраф за отсутствие лицензии и подлетел к «пострадавшим».


- Ослы! - загремел он на весь зал - Не могли договориться с ним по-тихому? С вас судебные издержки! -


На этом правосудие закруглилось. 

На площади перед зданием суда нас встречала огромная толпа народа, побольше, чем всё войско шкиньзя. «Свободу Сиськам! Свободу Сиськам!» - кричала толпа. Кто-то нёс мои плакаты, как знамёна, а некоторые женщины почему-то выставили свои бюсты на всеобщее обозрение. К чему бы это? Толпа бросилась к нам, но не для того, чтобы порвать на части, как я по неопытности подумал. Вместо этого нас подхватили на руки и понесли по улицам. Оказывается, здесь так выражают восторг.


Я ничего не понял, и, когда нас отпустили, попросил у Книжника растолковать, в чём тут дело. Он сказал, что всё это - мелкие мастера и торговцы, которых в стране было раз в двадцать больше, чем таких крупных дельцов, как владельцы заводов. Но так как те тратят большие деньги на рекламу, то в основном люди и берут их товары. Теперь многие займутся тем видом бизнеса, который я открыл, и богатым придётся либо платить за то, чтобы на их рекламу не сочиняли пасквили, либо отказаться от неё вовсе. Это уравнивает шансы и позволяет хорошим мастерам выйти в люди, создать собственные заводы.


И точно, когда мы добрались до дому, оказалось, что двери типографии осаждает толпа заказчиков. Книжник, счастливый от такого наплыва, стал принимать заказы, один хлеще другого, и я понял, что меня ждёт большая конкуренция. Не знаю, как он держался на ногах, а я поднялся к себе, завалился в сундук и мгновенно уснул.




ГЛАВА ДЕВЯТАЯ,

в которой выясняется, что такое успех в жизни и насколько 


близко я подошел к этому понятию.


Проснулся от мощного удара в сундук. Открыл глаза и увидел прямо перед собой кончик наконечника копья, который пробил толстые доски.


Я вскочил, распахивая сундук, отчего некто снаружи повалился. В левой руке у меня была мулька, а правой я сдёрнул топор с потолка - я всегда перед сном всаживал его в потолочную балку. «Некто» уже вскакивал, и для надёжности я ударил обеими руками одновременно. Туловище передо мной распалось на большую, среднюю и совсем маленькую часть. По вскакивающему человеку трудно попасть аккуратно.


На грохот сбежались все, кто был в типографии. Особенно меня обрадовал Книжник с фонарём в руке и бледной физиономией. Значит, я порубал не его. И точно,  когда мы, наконец, нашли отлетевший куда-то фрагмент господина, который ранее служил ему головой, то выяснилось, что никто из нас его ранее не видел.


Кто-то сразу побежал за стражей. Хмурый, зевающий капитан небольшого отряда оказался знающим человеком. Едва увидев обстановку, он повеселел и сказал своим:


- О! Полку киллеров убыло. Ты Копейщика настрогал. -


Я уже знал что в городе есть тайные убийцы, которых одни господа, по мере надобности, нанимают убить того или иного другого господина. Такие тайные убийцы называются киллерами, и прозвище одного из них было Копейщик.


- А почему ты спал внутри сундука? - спохватился капитан. -  Опасался врагов? -


- Да нет, и друзей тоже, - ответил я искренне.


- Вообщем-то, тебе здорово повезло, - заметил тот. - Копейщик - не самый лучший в городе. Вот если бы они наняли Душилу, тебе точно несдобровать. И кому ты насолил? -


- Господам Клякерштаксену, Мальборману и Зюссенбаксу, - ответил я.


- Ох, ничего себе! - капитан посмотрел на меня с уважением.


- А может быть, и всем крупным воротилам в Великоибении, - добавил я, подумав.


- В таком случае Вам пора драпать из этой Великоибении, - посоветовал мне капитан и отодвинулся от меня на безопасное расстояние. - С Копейщиком кто-то просто поторопился. Копейщик такого опасного субъекта, как Вы, не достоин. -


Надо сказать, что я учился читать по листочку, который принял поначалу за список для поминания усопших от какой-то местной эпидемии. В основном они умерли от загнивания крови, и там перечислялось, чего богоугодного они сделали и каких крупных успехов добились в жизни. Потом оказалось, что это второй лист местной газеты с некрологами. Так что самым преуспевающим киллером был даже не Душила, а Булавочник, который, по слухам, в чем-то выдерживал булавку (из чего булавка - никто не знает) а после незаметно царапал ею кого там требовалось. Это и вызывало загнивание крови со смертельным исходом дня через три. 


Я подумал, что подошёл к тому, что называется успехом в жизни, достаточно близко для этой страны и решил покинуть её немедленно. Кроме того, в своё время я отправил несколько писем своей узгабагской кампании, в которых разъяснял, где я, что им делать и куда двигаться. Одно из них должно было до них добраться, и сейчас они, по моим расчётам, шли в Лимай на встречу со мной.


Собирать мне особенно нечего и к утру я начал прощаться с Книжником. Тут прибежал подмастерье и сказал, что меня желает видеть какой-то важный господин. Пока этот господин поднимался, мы взяли в каждую руку по какому-нибудь виду оружия.


- Эюбигон Кьюнбес Пампавиа, эсквайр, полномочный представитель Верхней Палаты, - представился маленький сухонький старикашка. - Не стоит нервничать, господа. Я специалист по тонкой дипломатии. -


Я тут же начал искать место, куда получше всадить топор, но хитрец был прикрыт огромным париком.


- Верхняя Палата прослышана о выступлении господина маркиза на суде и искренне восхищена его мужественной борьбой за свободу слова. Такие люди нам нужны, - и старичок прокашлялся, - особенно сейчас, когда мы ведёт такие трудные, тяжёлые переговоры с Тартацией. Мы хотели бы узнать, не согласится ли маркиз помочь нам в этом сложном переговорном процессе, помочь немедленно. Если бы он мог выехать прямо сегодня, то я наделён полномочиями присвоить господину маркизу титул эсквайра Великоибении, орден Георга Первого, а также прилагающуюся к нему дотацию триста марверов, и соответствующие верительные грамоты. И ещё пятьсот марверов для покупки драгоценностей для Его Величества Короля Тартации Ботация Третьего. -


- Присваивайте, - сказал Книжник. - И он тотчас выедет. -


- В самом деле? - член парламента недоверчиво посмотрел на меня.


- Да-да, прямо сейчас, - кивнул я.


Старикашка извлёк откуда-то бумаги и повторил действия, которые делал король Тваксов. После того, как я получил грамоту со свежей печатью, он надел мне на шею золотую бляху на разноцветной ленточке. Некоторое отличие от той аудиенции состояло в том, что слуга внёс за ним солидный сундучок. Затем политик поклонился и пошёл к выходу, но обеспокоено обернулся.


- Как-то вы быстро согласились, - кашлянул он и замялся. - Знаете… Я считаюсь специалистом по тонкой дипломатии… Вас не затруднило бы изображать дело так, будто я вас долго и нудно уговаривал? -


- Нисколечко, - ответил Книжник.


- О чём речь! - кивнул я.


Успокоенный эсквайр вышел, но тут же в дверь просунулась голова подмастерья, сообщившая, что к нам поднимается представитель нижней палаты Парламента. 


- Нижняя палата - это серьёзнее, - сказал Книжник, и нырнул под скатерть стола вместе с оружием.  


- Химбус Магниссенс, - представился массивный человек средних лет. - Вы, я вижу, собираетесь в долгие странствия, господин маркиз? -


- Совершенно верно, - подтвердил я. - Эсквайр из Верхней Палаты долго меня уговаривал и я уговорился. - 


Господин с подозрением посмотрел на дверь. Но потом кивнул:


- Мудро, очень мудро. В таком случае, на какое-то время Вам придётся оставить Ваш бизнес. Не продадите ли мне Ваши авторские права на фразы: «Дура-дурой, в голове ни бум-бум», «Всегда в заднице» и «Спокоен, как бефстроганов»? -


Он спокойно объяснил мне, что такое авторские права, и я мгновенно согласился. Как только я расписался на заготовленных бумажках в присутствии свидетелей, и ещё один увесистый сундучок перекочевал ко мне. Одна мысль не давала мне покоя:


- Какой в этом смысл? В этой типографии уйма заказов на подобные вещи! Вы не сможете скупить все. -


- Им никогда этого не напечатать, - объяснил тот. - Выделены специальные силы, что бы типографии сегодня не слишком рано приступали к работе. А к десяти утра мы наберём, наконец, половину состава парламента, чтобы ввести некоторые поправки к закону о рекламе. Однако вы, господин маркиз, успели распечатать эти фразы до оглашения поправок, а закон обратного хода не имеет. Поэтому их можно будет печатать, сколько угодно. -


- Но это очень  опасно! - предостерёг я.


- Я люблю риск и опасности. Не мыслю без них своей жизни, - улыбнулся господин.


- Некоторые киллеры, говорят, довольно опасны. Душила, Булавочник. -


- Душила-то мне не страшен, - сказал господин и глубоко задумался. Он машинально достал из кармана какую-то струнку и вертел её в руках. - А Булавочник... Вы правы, это проблема. -


С этими словами он вышел.


- А что, и члены Верхней Палаты - тоже киллеры? - поинтересовался я у Книжника, выбиравшегося из-под стола.


- Верхней... Верхней... - задумался Книжник. - Черт, я, кажется, зря недооценивал Верхнюю Палату! Бляха! Бляха! Снимай рубашку, живо! -


Он начал лихорадочно искать на моем теле след от укола. К счастью, там ничего не было.


- Странно, - наконец сделал вывод он. - В таком случае мы ещё успеем добежать до причала до того, как сюда явится настоящий Булавочник. -





ГЛАВА ДЕСЯТАЯ.
Как я стал заикой и прошёл путь от лицедея до крупного театрального деятеля. 


Мы с Книжником спустились в порт Голдстамбля, и тут выяснилось, что сегодня отплывает только небольшой корабль в ближайшие края, а все ближайшие края к Ибении занимало обширное  королевство Лимай. Мне было как раз туда, но Книжник призадумался. У него были неважные отношения с этим королевством, население которого делилось на три части: те, которые его хотели пришить молча, которые хотели повесить публично, и те, с кем он не успел познакомиться.


В корабль садилась разношерстная, ярко одетая группа народа. Книжник объяснил мне, что это странствующие актёры. Тут у него родилась идея, как пробраться по территории Лимая, не привлекая внимания.


- Послушай, Разделитель, ты никогда не мечтал быть актёром? -


- Нет, - ответил я честно, потому что слабо представлял себе, кто это такие.


- А хочешь? -


- А это сильно отличается от колки дров и людей? - забеспокоился я.


- Да нисколько! - успокоил меня Книжник. Потом он пошёл к старику, который командовал этими пёстренькими, и договорился. 

Старика звали Демиург и труппа звалась труппой Демиурга.


Так я стал актёром. Книжник сразу обзавёлся подобающим костюмом, в который входили приклеенная борода и красный нос, и снимал их только на ночь. А со мной были сложности, потому что актёры ехали на большой карнавал в лимайском городе Антрагирра, а в Лимае говорили на своём языке, которого я не знал. С другой стороны, я всем страшно понравился.


- Если его выпустить на сцену, зрители будут подыхать со смеху, - говорили одни актёры.


- Да, его надо выпускать, и чаще, но как? Он же не знает ни слова по-лимайски! - говорили другие. 


Эти споры разрешил Демиург:


- Пусть он играет всех королей в наших пьесах, ведь все они - страшные заики. Будет тянуть три слова всё действие. -


Понравились им и мои рассказы о  моём путешествии.


- Ну, у тебя и фантазия, - отирал слёзы смеха с глаз актёр по прозвищу Драматург, который почему-то любил записывать всё за мной на бумагу. - Ты бы это записывал, а то забудешь, что наврал. -

 
Это было дельное предложение. С того момента я и стал вести эти записи.


Кое-что в пьесах мне было непонятно, и я спрашивал. Как правило, первым ответом на это был всеобщий хохот, а мой вопрос присваивали какому-нибудь персонажу.





***


Через месяц мы достигли берегов Лимая и пошли вдоль них. Разыгрался страшный шторм. Капитан пытался спрятаться в бухте, и в результате судно выкинуло на мель, а затем начался отлив. Он рвал на себе волосы. Подошли местные жители. Они могли разгрузить корабль и спасти, по крайней мере, товар, но за это им полагалось треть разгруженного. 


Это были земли барона Бальбагара, чей замок виднелся невдалеке, и вскоре он подъехал сам, с вооружённым отрядом. Капитан добрался до барона и имел с ним беседу, после чего вернулся обалдевшим от счастья.


- Люди этого великодушного человека помогут стащить корабль! - объявил он. - Всё, что он хотел бы - чтобы господа артисты посетили его замок. Он завзятый театрал. -


При этом он избегал смотреть в нашу сторону. Всё это вызывало некоторые подозрения, но нам пришлось переправиться на твёрдую землю, и, прихватив пожитки,  мы пошлёпали к замку. Когда затхлыми каменными коридорами нас завели в тёмный склеп и захлопнули дверь, мы совсем погрустнели. Тут сверху откинулась какая-то крышка и сквозь решётку в потолке камера осветилась. Вверху стоял барон. Он что-то громко спросил. Вот как это выглядело в переводе Книжника:


- Труппа Демиурга? -


- Да. -


- Открывай воду! -


Тут же камера начала заполняться водой. Барон вверху сел на бочку и стал спокойно ждать.


- Вы нас топите? - спросил кто-то.


- Как котят! - ответил барон.


- За что? -


- Вы отвратительно играете. И пьесы у вас премерзкие, - пояснил барон.


Я в пьесах не разбирался, но полагал, что это похоже на правду. Поэтому я не видел никакого выхода и не сильно беспокоился. А вот всю труппу это повергло в глубокие размышления. Причём их глубина всё увеличивалась. 


В момент, когда стало по пояс, Книжник спокойно и громко произнёс по-ибенски:


- Господин маркиз Иннокентий де Три Сиськи, эсквайр, кавалер ордена Георга Первого, полномочный посол Ибении, хотел бы сказать пару слов местному представителю власти. -


Барон подскочил на бочке.


- Это кто там маркиз? Уж не ты ли? - спросил он на чистом ибенском.


- Нет, это я, - ответил я, залезая за пазуху. Я выудил бумаги и орден, и просунул их сквозь решётку. Барон поднял, оглядел их и куснул бляху. 


- Не выглядят, как бутафория, - озадаченно сказал он. - Если это маркиз, что он там делает?-


- Он владеет этим театром, - ни секунды не замешкавшись, ответил Книжник. - Театром Трёх Сисек. -


У кого-то из актёров так отпала челюсть, что он хлебнул воды. 


- А почему вы отзываетесь, как труппа Демиурга? -


- Видите ли, «Демиург», в переводе с древнебентарского, означает просто «группа актёров», - подал голос сам Демиург. - Если вы спрашиваете, актёры ли мы, мы конечно отвечаем «да». Любая труппа так ответит. Вам надо было спросить, как мы называемся. Мы уже сорок лет, как театр Трёх Сисек. -


- Древнебентарский,… древнебентарский,… Что за язык такой? - подозрительно пробормотал барон.


Вся труппа застонала в порыве ужаса:


- Как? Вы не знаете древнебентарского? -


Барон задумался.


- Ладно. Приостановите воду, - скомандовал он. - Пусть маркиз… -


- … и его секретарь! - выкрикнул Книжник.


- …поднимется… поднимутся сюда. Остальных не выпускать. -


Нас с Книжником вытащили, откинув решётку, в зал наверху, а остальных, пытавшихся выбраться, осадили, покалывая пиками. 


Зала была украшена латами, гобеленами, а крышка и ковры посредине откинуты, и зиял провал с решёткой. Барон встал, оглядел меня с ног до головы и вдруг жутко расхохотался:


- Пихай их обратно! Это самозванец! -


- Почему вы так решили? - осведомился Книжник.


- Я читал о маркизе де Три Сиськи в «Королевских ведомостях». Это горбун гигантского роста, за пять секунд разрубивший пять лучших воинов на пять частей!-


Я молча сбросил камзол, выбрал со стены понравившийся топор и что есть силы рубанул по груде доспехов у двери. Это явно было производство "Зюссенбакс энд Компани" и никаких трудностей не должно было возникнуть. Однако топор дошёл от шлема только до грудной пластины, потому что внутри был человек, испустивший фонтаны крови.

- Ваше сиятельство, - укорил меня Книжник. - В Лимае пустой доспех всегда ставят слева от входа! -


Барон стоял, как завороженный, и все его приближённые тоже. Видимо, они ожидали, что дело ограничится небольшой вмятиной на шлеме.


- Приношу свои извинения, - сказал я.


- Ничего страшного, Ваша Светлость, - пробормотал барон. - Это был Гаспар, олух, каких поискать. Эй, спустите оттуда воду и обогрейте актёров. А Вас прошу в мой кабинет. Послушайте, маркиз, а в ведомостях не писали про ибенский орден. -


- За выдающийся вклад в развитие театрального искусства, - пояснил Книжник.






***


Основное воспоминание, сохранившееся у меня от кабинета - здоровая бочка вина посредине, из которой всё время наливают. Помню, что барон лез целоваться и обниматься, а я временами вскакивал, и крушил топором разные предметы, что бы у него не возникло подозрений в том что я - самозванец. В ответ на это барон дико хохотал. Дамы спрашивали, откуда у меня такой герб, и я им рассказывал.


- Что же ты не вырезал то, что у нас в конце живота? - спросила одна.


На это я ответил, что там просто разветвление на две ноги и никаких фигурин и выступов, которые интересно было бы вырезать. Барон подумал, и сказал что я не прав.


Утром я проснулся в большой постели. Раньше я не знал, что голова способна так болеть. Вокруг постели сгрудилась вся труппа.


- Ваша светлость! - сказал Демиург. - Не стоило этого делать! -


- Чего? - забеспокоился я. - Я порубил ещё несколько человек? -


- Нет. Вы подписали контракт, по которому наша труппа обязуется сыграть на карнавале в Лимае пьесу по сюжету, предложенному бароном. -


- По сюжету? Какую пьесу? По какому сюжету? -


- Слишком хорошему... для барона, - пояснил Демиург.


Мы погостили у барона дней десять и даже сыграли для него пьесу. Я впервые играл перед публикой, и публика оказалась «благосклонной». Это такое выражение, которое означает, что все, кроме актёров на сцене, валяются по земле и дрыгают ногами от хохота. При расставании  барон похлопал меня по плечу, и многозначительно сказал:


- Ваша светлость, вы - великий комик! Теперь я понимаю, почему вы странствуете со своим театром. Но помните: вы обещали. Контракт и бумажки - это всё ерунда, но вы поклялись честью! -

Я не имел не малейшего понятия, что подразумевает понятие «поклясться честью».




ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ,

В которой выясняется, можно ли быть слишком хорошим актёром и завоевывать неприступные цитадели.
